100000000000
LIST OF ITEMS TO BE RECORDED

A. OZONE DEPLETING SUBSTANCES (ODS) 000000000 R220

1.

B.

2.

Entries in the Ozone De letin%Substaﬂces Record Book shall be recorded in terms of mass (kg) of th
Oo000o0o00poRrz2000dododongan

0.0 . aog .
substance, equipments which contain it, vessel’s position anc? s%all be completed without delay on eac
occasion, in respect of the following: ’

1. rechaége, full or partial, of equipment containing ozone depleting substances;
gooOoboooooooooo ooooo : ’

2. regair or maintenance of e%u[i]pment containing ozone depleting substances;
gooooopooopggo, goog

3. discharge of ozone depleting substances to the atmosphere: [ 0 [0 000000
3.1 deliberate;and OO OO0
3.2 non-deliberate; 0O OO

4. discharge of ozone depleting substances to land-based reception facilities; and U D OO0 OO0

5. supply of ozone depleting substances to the ship. [0 000
SULPHURE OXIDES (SOx) [ (] (] '

Position of vessel, type of fuel, A.P.I., density at 15°C (Kg/cm3), Sulphur content, signature of officer i
charge. (if taken more than one fuel, one entry shall be done for each one). (After every bunkering operatior

ooo0oOoOoOoooOoOooDOoOoO0DOOAPIOMSOOODOOOODOOOODOODOOODOOODOOOOOD20000000000D0O0OO

3.

N g0

8.

While ship are within SOx emission control areas, specify which arrangement or procedures are provide
and operational: 000 00000000000000000

1. That sulphur content of fuel used does not exceed 1.0% m/m.

2. That an exhaust gas cleaning system is applied to keep vessel’s total emissions to 6.0g Sox/kWh ¢
less. :

The volume of low sulphur fuel oils in each tank as well as the date, time, and position of the ship when an
fuel-oil-change-over operation is completed prior to the entry into an Emission Control Area or commence
after exit from such an area.

. VOLATILE ORGANIC COMPOUNDS (Apply for tankers) U 0 0000000000000

Date, position and port name where the vapor collection system, if required, has been used.
INCINERATOR ON BOARD (every timeisused) 0O 0000000000

Position of vessel. D 00O

Average of Oxygen (O2) in the combustion chamber (range from 6% to 12%). (According to Manufacture
specification for each incinerator on a ship constructed on or after 1 January 2000 or incinerator which i

installed on board a ship on or after 1 January 2000).
00000000006%012%0

The combustion chamber gas outlet temperature.

ooooooo #

Note: To record any of the above items relative to Annex VI Marpol must be specified in the space “Cod
Letter”: PART IIL ‘

Example:

E.

DATE PART III-A 1.3 XXXXXXXXXXXXX

ADDITIONAL OPERATIONAL PROCEDURES AND GENERAL REMARKS
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Administrator
打字机文本
臭氧消耗物质（一般指R22）

Administrator
打字机文本
包含臭氧消耗物质设备的再充装（ 全部或部分）

Administrator
打字机文本
包含臭氧消耗物质设备的修理或维护保养。

Administrator
打字机文本
臭氧消耗物质排向大气

Administrator
打字机文本
故意的；和

Administrator
打字机文本
非故意的

Administrator
打字机文本
排向岸上接收设施

Administrator
打字机文本
向船上供应

Administrator
打字机文本
氧化硫

Administrator
打字机文本
每次加油时要记录：船舶位置、燃油种类、A.P.I、15摄氏度时的密度、油中硫含量、责任轮机员签字（如果加装2种以上燃油，则要分别记录）

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
当船舶在氧化硫排放控制区域时的特殊操作：

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
如下操作，需记录所处理的R22重量、含有此物质的设备名称、船舶位置

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
挥发性有机化合物（适用于油船）

Administrator
打字机文本
船上焚烧炉的每次使用操作

Administrator
打字机文本
船舶位置

Administrator
打字机文本
燃烧室中的氧气含量（6%到12%）

Administrator
打字机文本
燃烧室排气温度

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
      相关内容翻译（仅供参考）


NOMBRE DEL BUQUE

Name of ship:

gobodgoboon

og

NUMERO OFICIAL O DISTINTIVO DE LLAMADA

Oficial number or call letters:

gooboobogoo

OPERACIONES EN ESPACIOS DE MAQUINAS (TODOS LOS BUQUES)

OPERACIONES DE CARGA/LASTRE (PETROLEROS) * (TACHAR LO QUE NO CORRESPONDE).
OPERACIONES RELATIVAS AL ANEXO V1. MARPOL.
Machinery space operations (all ships)
Cargotballastoperations{oil-tankers) * (Delete as Appropriated). (L U 0000000
Annex VI MARPOL Operations.

Master’s signature:

REGISTRO DE OPERACIONES/
i P,UNTO FIRMA DE OFICIALES
FECHA CODIGO (LETRA) (NUMERO) ENCARGADOS
Date Code (letter) Item (number) Record of operations/signature of
Officers in charge
November 13, PART III-A 11 Recharge 3kg R-22 to Air conditioning plant
2013 ,Dalian port, ,
15 Supply 8kg R22 to ship, Dalian Port,
November 13, PART III-B 2 Dalian port, MFO, O.96ké/cm3,
’2\1013 o Sulphur content: 3.2 m/m. _ C/E ***
2(‘])1"§bmer ’ PART III-D 7 38-48.958N ; 121-37.092E
8 10%
9 6500 CIE ***
&
FIRMA DEL CAPITAN
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Administrator
删划线

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
1.1

Administrator
打字机文本
Recharge 3kg R-22 to Air conditioning plant
,Dalian port,                      , 

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
November 13,
2013

Administrator
打字机文本
PART III-B

Administrator
打字机文本
2

Administrator
打字机文本
Dalian port, MFO,  0.96kg/cm3, 
Sulphur content: 3.2 m/m.     C/E *** 

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
(非油船此项要划掉）

Administrator
打字机文本
PART III-D

Administrator
打字机文本
Novebmer 14,
2013

Administrator
打字机文本
7

Administrator
打字机文本
38-48.958N ; 121-37.092E

Administrator
打字机文本
8

Administrator
打字机文本
9

Administrator
打字机文本
10%

Administrator
打字机文本
650℃                               C/E ***

Administrator
打字机文本
November 13,
2013

Administrator
打字机文本
PART III-A

Administrator
打字机文本
1.5

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
Supply 8kg R22 to ship, Dalian Port,
                                        C/E ***

Administrator
打字机文本

Administrator
打字机文本
船名

Administrator
打字机文本
船舶登记号或船舶呼号

Administrator
打字机文本
                    
              填写示范（仅供参考）

Administrator
打字机文本




